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Шмуель Йосеф Агнон 
 

(1888–1970) 
 



 
Петро Тимочко 

 
До 110-ліття Ш. Й. Агнона 

 
 
В Єрусалим, до берегів Кедрону,  
дорога довга слалася Агнону,  
вона від рідних Стрипи берегів  
його вела в країну прабатьків. 
 
А він, морські здолавши серцевини,  
в душі беріг обидві батьківщини — 
в епоху сатанинську і жахну  
любив Ізраїль і Галичину. 
 
Душа і серце у співця німіли,  
як димарі в концтаборах диміли,  
в котрих творці облудливих ідей  
вогнем палили морених людей. 
 
І світ прокляв катівське плем’я враже,  
що попирало Бога і Закон, — 
про це живим казав і нині каже  
ізраїльтянин бучацький Агнон.  
Тож слухайте! 

 
12.07.1998 
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Від укладачів 
 

Шмуель Йосеф Агнон (1888—1970) — видатний письменник XX століття, 
класик єврейської літератури, уродженець Тернопільщини. 

Йому першому серед народжених в Україні та серед тих, хто писав 
івритом та ідишем, присудили Нобелівську премію в галузі літератури (1966). 
У своїх творах Агнон талановито змалював історичний і психологічний портрет 
єврейства, створив світську літературу — сучасницю та сестру релігійної 
єврейської словесності. Цей великий майстер слова з Галичини все своє довге 
життя багато розповідав світові й про нашу землю та наш народ і леліяв 
багатовікову спорідненість долі, нерозривні зв’язки євреїв і українців. 

Цього року ми відзначаємо 120-річчя від дня народження славетного 
уродженця нашого краю. Із цієї нагоди Тернопільська обласна універсальна 
наукова бібліотека презентує бібліографічний покажчик «Шмуель Йосеф 
Агнон: нобелівський лауреат із Тернопільщини». 

Бібліографію складено на основі опису окремих видань Ш. Й. Агнона та 
документів, які розповідають про життєвий і творчий шлях письменника, 
вшанування його пам’яті на батьківщині та у світі. 

Матеріал у покажчику систематизовано у шести розділах: 
1. Твори Шмуеля Йосефа Агнона. 
2. Життєвий і творчий шлях Ш. Й. Агнона. 
3. Вшанування пам’яті Ш. Й. Агнона на Тернопільщині. 
4. Енциклопедії. Довідники. 
5. Бібліографічні видання про письменника. 
6. Шмуель Йосеф Агнон: вебліографічний список. 

У межах розділів виділено підрозділи й окремі ділення. У середині розділів, 
підрозділів матеріал упорядковано за алфавітом авторів або назв публікацій. 

Покажчик містить описи документів українською, російською, 
англійською, німецькою, французькою та польською мовами, а також 
матеріалів із мережі Інтернет. 

Полегшать користування бібліографією іменний покажчик, список 
переглянутих періодичних видань та перелік опрацьованих сайтів. 

Бібліографічний опис і скорочення здійснено відповідно до стандартів 
України в бібліотечній справі. 

Покажчик не вичерпний.  
У посібник, крім документів, що зберігаються в Тернопільській ОУНБ,  

включено також  окремі видання з фондів бібліотеки Гарвардського 
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університету (США), Бібліотеки Конгресу США, Бруклінської публічної 
бібліотеки (США), Державної публічної історичної бібліотеки Росії, Єврейської 
публічної бібліотеки МЕОЦ (Росія), Єврейської бібліотеки Бостона (США), 
Національної бібліотеки Великобританії, Національної  бібліотеки Ізраїлю, 
Національної бібліотеки Німеччини, Національної бібліотеки Франції, 
Національної бібліотеки Польщі, Національної парламентської бібліотеки 
України, Нью-Йоркської публічної бібліотеки, Публічної бібліотеки 
ім. Лесі Українки (Україна), Харківської державної наукової бібліотеки 
ім. В. Г. Короленка, Російської державної бібліотеки, Російської національної 
бібліотеки, Ягеллонської бібліотеки Кракова (Польща), бібліотеки «Дім 
єврейської книги» тощо. 

Покажчик розпочинають вступні статті: «Шмуель Йосеф Аґнон (1888—
1970)» тернопільського літературознавця Б. Щавурського, яка вперше побачила 
світ в енциклопедичному довіднику «Зарубіжні письменники» (Тернопіль, 2005), 
«Його обітовані землі — Бучач і Єрусалим: Тернопільщина — батьківщина 
і творча колиска лауреата Нобелівської премії Шмуеля Йосифа Агнона», автором 
якої є відомий тернопільський краєзнавець О. Левченко, та «Тихо! Агнон 
працює»: Про нобеліата, який народився в Бучачі на Тернопіллі» тернопільського 
нобелезнавця та дослідника творчості письменника Ю. Ковалькова. 

До посібника додаються ряд фотографій письменника та інші ілюстрації. 
Покажчик розрахований на літературознавців, краєзнавців, викладачів 

вузів, студентів і всіх, хто цікавиться історією Тернопільщини та її культурою. 
Бібліотечні працівники зможуть використати даний матеріал для популяризації 
творчості, увічнення пам’яті славного уродженця Бучаччини. 

Електронна версія посібника розміщена на web-сайті Тернопільської 
ОУНБ (www.library.te.ua) у розділі «Видання бібліотеки». 

Свої зауваження та пропозиції щодо покажчика можна надсилати на 
адресу: admin@library.te.ua.  

Сподіваємося, що ця скромна праця доповнить вінок пошани великому 
синові українського та єврейського народів Шмуелю Йосефу Агнону. 
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Шмуель Йосеф Аґнон 

(1888—1970) 

Аґнон, Шмуель Йосеф Галеві (автонім: Чачкес, Шмуель Йосеф Галеві) — 

ізраїльський івритомовний письменник, лауреат Нобелівської премії 1966 року 

(спільно з Неллі Закс). 

Його самобутня та різнопланова творчість небезпідставно порівнюється 

західними критиками з художніми доробками М. Пруста, Дж. Джойса, 

В. Фолкнера. Агнон був пошанований багатьма літературними преміями та 

нагородами, зокрема тель-авівською премією ім. Х. Бялика (1935, 1951), 

Державною премією Ізраїлю (1954, 1958). Йому присвоєно почесні ступені 

Єврейського університету в Єрусалимі, Колумбійського університету в США; 

він був членом Академії мови Ізраїлю, Почесним громадянином Єрусалиму. 

Народився майбутній письменник у невеликому провінційному містечку 

Бучачі, що в Західній Україні, яка входила у той час до складу Австро-Угорської 

імперії («… я народився дев’ятого ава, опісля завершення трьох скорботних 

тижнів, і відтоді щороку мені здається, що світ оновлюється у цей день» («Гість на 

одну ніч»). У Нобелівській лекції, виголошеній у Стокгольмі, Агнон згодом 

зауважить: «Внаслідок історичної катастрофи, через те, що Тіт, імператор 

римський, зруйнував Єрусалим і прогнав народ Ізраїлю зі своєї країни, народився 

я в одному із міст Вигнання… З коліна Левієвого я походжу. І я, і батьки мої — 

зі співців, що співали у Храмі святому. За сімейною легендою, родовід наш 

ведеться від пророка Шмуеля, й ім’ям його мене нарекли». 

Батько Агнона, рабин Шолом Мордехай Леві Чачкес, був хасидом 

Чортківського цадику, багатим торговцем худобою та хутром і водночас 

знавцем єврейської релігійної літератури. Мати, Естер Фарб, також вирізнялася 

освіченістю та начитаністю. Зважаючи на зорієнтованість галичанських євреїв 

на німецьку культуру, не викликає подиву, що Агнон вільно володів 

німецькою, тим більше, що його рідною мовою була споріднена з німецькою 

єврейська народна мова ідиш. 

Окрім домашніх занять (мати ознайомила його з німецькою літературою, 

а батько — з творчістю Рамбама, тобто Моше Маймоніда — середньовічного 

коментатора Талмуду, та хасидів), Агнон навчався у хедері, де студіював Тору 

і Талмуд на івриті. Спілкування з досить широким колом освічених людей 
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сприяло ранньому залученню Агнона до світу мистецтва та літератури. Свої 

перші вірші й оповідання він написав у 8-літньому віці: спочатку мовою ідиш, 

а згодом — і на івриті, основній мові своєї творчості. Публікуватися розпочав 

у 15 років, а починаючи з 16 років, Агнон — постійний автор краківської газети 

«Аміцпе». Для його ранніх поетичних та прозових спроб (близько 70 творів) 

характерне неоромантичне забарвлення, а тематика багатьох оповідань, 

опублікованих у місцевій пресі, запозичена в основному з книг єврейських 

мудреців і Талмуду. 

У 1906 році 18-річний Агнон вирушив до Львова, куди його запросили 

працювати в єврейській газеті. Будучи активним прихильником сіонізму, 

наступного року він утілив свою мрію: побував на батьківщині предків — 

у Палестині, відвідав древній Єрусалим, до якого зберігав трепетну любов 

протягом усього життя. Причиною від’ їзду почасти стало й бажання ухилитися 

від військової служби: «дев’ятнадцять з половиною років виповнилося йому, 

і був він міцним хлопцем, і зрозуміло було, що заберуть його на військову 

службу. А в армії їдять заборонену їжу та не дотримуються суботи» 

(«Хемдат»). Спочатку Агнон поселився у Яффі, де потоваришував 

з івритомовним письменником Йосефом Хаїмом Бреннером, а через рік обидва 

письменники переїхали в Єрусалим (1907). На прожиття Агнону доводилося 

заробляти від випадку до випадку — давати приватні уроки, працювати 

конторником, секретарем іудейського суду, служити в іудейських радах, 

займатися журналістикою та перекладом. У цей період він багато мандрував 

країною, а в 1909 році опублікував невелику повість «Покинуті дружини» 

(«Аґунот») і запозичив її назву для свого псевдоніма («Аґнон» у перекладі 

з івриту — «покинутий»). Збереглося лише декілька творів письменника цього 

періоду. Один із них, «Усе владнається», — перший, написаний івритом. 

У 1913 році Агнон переїхав у Німеччину, в Берлін, «оскільки більшість 

наявних у Країні Ізраїлевій книг російською написані були, я ж бо не знаю 

російської мови, а німецькою в Країні Ізраїлевій книг не було, крім класичних, до 

яких серце моє в ті роки ще не знайшло шляху» («Й. Х. Бреннер у житті та 

в смерті»). У Берліні письменник зблизився із сіоністською молоддю, саме тут 

ознайомився із сучасною європейською літературою. Водночас Агнон читав лекції 

з єврейської літератури, збирав перекази про хасидизм і спільно з єврейським 
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філософом М. Бубером видавав журнал «Der Yude». На письменника-початківця 

звернув увагу багатий німецький комерсант Залман Шокен, який став 

шанувальником його таланту, а згодом — видавцем кількох його повістей і збірок 

оповідань: «Оповідання про казки» (1921), «У колі праведних» (1921) та ін. Шокен 

надав Агнону стипендію на п’ять років для занять літературною творчістю за 

умови, що той редагуватиме антологію єврейської літератури. 

Близько шести років Агнон прожив у Німеччині: спочатку в Берліні, де 

одружився з Естер Маркс, «любою Естерляйн», як називатиме її вдома та в листах, 

а згодом — у Гамбурзі. У Гамбурзі народилися їхні діти: дочка Емуна («Віра») та син 

Шалом Мордехай, якого звали Хемдатом («Прагнення душі»). У 1924 році у його 

гамбурзькому домі спалахнула пожежа. «…Я тоді перебував у лікарні, — розповість 

згодом письменник, — спалахнув вогонь, і весь мій дім згорів; усе моє майно та всі 

мої книги, майже чотири тисячі томів, здебільшого рідкісних, стали жертвою 

вогню… Тоді ж згоріли всі мої рукописи, результат вісімнадцятилітньої праці. Серед 

них — великий роман «Спільність Вічно живих», близько 60 друкованих аркушів» 

(З листа до М. Зирнянського, 1927).  

Цього ж року Агнон повернувся в Палестину, яка після Першої світової війни 

відійшла у підпорядкування Великобританії, і саме тоді літературний псевдонім 

«Аґнон» став його офіційним прізвищем. Наприкінці 20-х років у видавництві 

З. Шокена вийшло друком «Повне зібрання оповідань» (1929), а в 1931 році один із 

найзначніших його творів — роман «Весільний балдахін» («Гахнасат калах»). 

Сюжетною лінією роману стали пригоди бідного хасида, який мандрує Східною 

Галичиною в пошуках грошей на посаг трьом своїм дочкам. Однак попри таку 

фабульну невибагливість, яка формально дозволяє прирівняти «Весільний 

балдахін» до середньовічного крутійського роману, він привернув увагу своєю 

камерністю, внутрішньою органічністю. Ілюзорний, майже кафкіанський світ 

наївного та беззахисного фантазера-праведника стикається із суворою дійсністю 

єврейської діаспори у провінційних містечках Австро-Угорської імперії.  

Після арабського погрому 1929 року, коли будинок Агнона було 

пограбовано, він покинув на короткий час Єрусалим. Саме в цей період він 

відвідав містечко свого дитинства — Бучач. Враження від поїздки згодом 

вилилися в романи «Гість на одну ніч» («Ореах натах лалун», 1938—1939) та 

«Проста історія» («Сіппур пашут», 1935). В одному із основних творів 
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письменника — романі «Гість на одну ніч» — йдеться про повернення героя 

у зруйноване після Першої світової війни галицьке містечко та поступове 

усвідомлення ним жахливої істини: старе благочестиве життя назавжди 

втрачене і вже ніколи не повернеться. 

Із середини 30—х років у творчості Агнона настає період песимізму, 

зумовлений нелегкими випробуваннями, що спіткали його народ після приходу 

до влади у Німеччині нацистів. Окрім нацистського геноциду євреїв, 

у тогочасній Палестині (1936—1937) протистояння між місцевим арабським 

населенням і єврейськими колоністами переросло у взаємний терор. У нових 

збірках оповідань («Страсні дні» («Ямім нораїм»), 1935; «Земля Палестини», 

1938), як і в згаданих вище романах, Агнон намагався проаналізувати трагічний 

вплив соціальної дійсності на життя та душу «маленької» людини, на саме 

її існування. Серед інших творів письменника цього періоду — «Книга діянь» 

(«Сефер га-маасім», 1941), яка містить 20 пронизливих розповідей про 

неприкаяність, бездомність, занепад; так  звана «зашифрована» повість «Ідо 

й Ейнам» («Ідо ве-Енам», 1950). Усі книги, як і раніше, виходили у видавництві 

З. Шокена, який із приходом до влади нацистів переїхав у Палестину. 

У 1945 році побачив світ один із останніх значних творів письменника — 

роман «Лише вчора» («Темол шілшом»), у якому «спокійний тон розповіді 

контрастує з атмосферою жаху та божевілля зображуваної дійсності» (Х. Бар-

Йосеф). Дія цього багатопланового роману розгортається в Палестині в період 

другої алії (1904—1914), хоча, по суті, хронологічними рамками цього твору 

є перша половина 40-х років — період Катастрофи європейського єврейства. 

Агнон став національною гордістю Ізраїлю, особливо після присудження 

йому в 1966 році Нобелівської премії. Розповідають, коли в Єрусалимі 

неподалік дому, де жив письменник, розпочалися будівельні роботи, мер міста 

Тедді Колек розпорядився встановити табличку: «Дотримуйтеся тиші! Аґнон 

працює!». Агнон працював до кінця свого життя. Писав повісті, оповідання, 

нариси, опрацьовував для дітей народні казки, стародавні легенди. 

Помер 82-літній письменник 17 лютого 1970 року в Єрусалимі від 

серцевого нападу і похований на Єлонській горі. 

Б. Щавурський 
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Його обітовані землі — Бучач і Єрусалим 

Тернопільщина — батьківщина і творча колиска  

лауреата Нобелівської премії Шмуеля Йосифа Агнона 

Яке значення має творчість Ш. Й. Агнона для світової спільноти та 
єврейського народу, вже зрозуміло. Яке значення він має для України, ще 
належить усвідомити й оцінити. Агнона визнали видатним письменником XX 
століття, справедливо називають класиком єврейської літератури. Йому 
першому серед тих, хто пише івритом (стародавня мова євреїв) та ідишем 
(сучасна мова євреїв) і першому серед письменників, народжених в Україні, 
присудили Нобелівську премію (1966 р.) за «глибоко оригінальне мистецтво 
оповіді, навіяне єврейськими народними мотивами». Агнона порівнюють із 
Сервантесом і Гоголем, Кафкою й Достоєвським. Проте до сьогодні цей 
великий майстер слова з Галичини продовжує залишатися майже невідомим на 
батьківщині. Адже жоден твір Агнона, який так багато доброго розповідав 
усьому світові про нашу землю, ілюстрував і леліяв багатовікову спільність 
долі євреїв і українців, не виданий вУкраїні у перекладі українською мовою. 

Шмуель (Самуїл) Йосиф Агнон (справжнє прізвище Чачкес) народився 
17 липня 1888 року в єврейській сім’ ї у Бучачі на Тернопільщині. Це, як писав 
Агнон у романі «На морській глибині», «місто «мудреців і купців» 
з XII століття розташувалось на прибережних терасах глибокого яру гомінкої 
ріки. Все містечко дрімало. Будинки ховались під ковдрою ночі, покриті 
мороком. Нічне свічадо ще не зійшло на небосхил, і лише зорі освітлювали 
верхівки гір. Бучач стоїть на горі, і здавалось, ніби зорі причеплені до дахів 
будинків. Несподівано зійшов місяць і освітив усе місто. Стрипа, що раніше 
була оповита темрявою, нараз заясніла сріблом, і з криниці на ринку постала 
пара сріблястих підсвічників. Сказав один з гурту: «А я й не знав, що наше 
місто таке прекрасне. Здається мені, що в усьому світі не знайдеш такого 
любого міста!» І товариш відповів йому: «І в мене така ж думка з’явилася». 
Інший додав: «Будь-яке місто гарне, якщо живуть у ньому хороші люди...» 

Є відомості, що батьки письменника — Мордехай Халеві Чачкес 
(торговець хутром, знавець літератури з юдаїзму) та Есфір Фарб — проживали 
в Бучачі по сусідству з родиною вельми відомого у світі Зиґмунда Фрейда. 
Отже, якщо їхні могили будуть достеменно встановлені на єврейському 
цвинтарі в Бучачі, то можна лише уявити, скільки до цього мальовничого 
містечка прибуватиме паломників з усіх усюд. 
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Змалку Шмуель навчався в єврейській початковій школі — хедер, 

пізніше — у мідраш (будинок навчання молитви), де вивчав Тору і повчання 

хасидів (прибічників народно-релігійного, містичного напрямку в юдаїзмі,  що 

виник у XVIII ст. в Галичині та на Поділлі, а згодом поширився у країнах 

розселення  євреїв, читав твори середньовічних єврейських оповідачів, 

німецьких, українських письменників. Певний час навчався у Бучацькій 

гімназії, а потім усе життя вчився методом самоосвіти. У заможній, освіченій 

родині хлопчик рано проявив поетичний талант. «У п’ять років я написав свою 

першу пісню, — сказав Агнон у промові на церемонії вручення йому Нобелівської 

премії. — Відтоді я склав багато віршів, але жоден з них не вцілів. Отчий дім, де 

я залишив цілу кімнату з рукописами, згорів у Першу війну, і з ним згоріло все, 

що я там залишив. І молоді ремісники, шевці й взуттєвики, які співали мої вірші, 

працюючи, загинули в Першу світову війну, а хто не загинув на тій війні, пізніше 

зариті в землю живими в рові, що самі собі вирили за наказом ворога, а більшість 

згоріла в огненних печах Освєнціма разом зі своїми сестрами, які прикрашали 

наше місто своєю вродою і солодкоголосо наспівували мої вірші...» 

Перші свої твори друкував у рідному Бучачі. Регулярно виступав 

у тижневику «Дер Венер» та місцевих газетах. Тут опублікував майже сімдесят 

своїх ранніх проб пера за підписом Чачкес та під псевдонімами. Порівняно 

великий твір раннього періоду — «Танок смерті», створений на основі місцевих 

переказів про трагічну загибель закоханих з вини свавільного чиновника. 

З вісімнадцяти років молодий письменник працював журналістом у Львові, 

а влітку 1907 року, разом з групою бучацьких євреїв, виїхав на землю Ізраїлю. 

У Яффі, а згодом в Єрусалимі, жив з праці сільськогосподарського робітника, 

дрібного службовця, з літературних заробітків. 

Талановитий уродженець Тернопільщини справжнього успіху зазнав через 

рік після еміграції, коли в Єрусалимі опублікував свою коротку повість 

«Агунот» («Покинуті дружини» або «Солом’яні вдови»). Її назву використав 

для літературного псевдоніма («Агнон» у перекладі з івриту — «покинутий»), 

а з 1924 року Агнон стало офіційним прізвищем письменника. Серцевиною 

повісті, яка передає неповторний колорит звичаїв маломістечкових євреїв, 

послужили хасидські історії з України XVIII—XIX століть. Уже в цьому творі 

яскраво виявились характерні особливості творчості Агнона — використання 

багато фольклору, релігійних уявлень та народних мотивів галицького 

єврейства. Як твердить літературознавець М. Горелик, він показав світові 
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«абсолютно оригінальну, захоплюючу, ні на яку іншу не подібну літературу. 

Кожне слово в нього несе на собі відбиток культурних нашарувань, у кожному 

оповіданні гуляє по єврейському містечку нетутешній вітер». 

З 1913 по 1924 рік Агнон проживав і плідно працював у Німеччині. У цей 
період своєї творчості він активно відтворює розмаїття життя євреїв у Галичині, 
їх добросусідство та співпрацю з місцевим корінним населенням, географічні та 
етнографічні особливості нашого краю, що становлять суттєвий внесок 
в історичну регіоналістику. А скільки правди в оповіданні Агнона «І правда 
буде забута?», в якому йдеться про заможного бучацького купця Мената Хаїма, 
який біднів з року в рік, з магазином переселяється на ринок, щоб там шукати 
свого щастя та врешті залишився з палицею в руках, починає жебракувати по 
навколишніх містечках і селах, щоб прогодувати себе та залишену вдома 
дружину. Таким чином Агнон змалював нам місцевості, крізь які випало 
пройти цьому жебраку, притулки, школи талмудів, де доводилося йому 
заночувати, а головне, психологію людини, яка опускалася все нижче, та її 
контакти з оточуючими людьми. 

Саме на цю особливість творчості нашого краянина, письменника 
Ш. Й. Агнона звернув увагу професор, доктор Маєр Балабан у своїй оглядовій 
рецензії «Історичні та людинознавчі мотиви у повістях Агнона», опублікованій 
ще 1 січня 1933 року в польській газеті «Chwila». Говорячи про повісті Агнона, 
літературний критик Балабан зауважує, що найбільшу вартість в них 
становлять картинки, часом справжні перлини, часом незначні епізоди або 
біографії особистостей, схоплені з фотографічною детальністю. Зокрема, одна 
з крупних повістей, гармонійний цілісний твір «І складне стає простим» 
(«І криве стає рівним») — це мозаїка, яка іскрить прекрасними барвами, 
наповнена яскравими епізодами. Цікаво змальовані епізоди з Язлівця, що поруч 
Бучача, на момент, коли бучацькі старшокласники почули, що в цьому містечку 
очікується «погром» і їдуть туди, щоб подати допомогу своїм однодумцям. 
Фактично допомогли кілька робітників, а наші герої просиділи цей час 
у місцевого сіоніста, який на честь таких важливих постатей зробив прийом 
«з наїдками, напоями, сміливими промовами та збір коштів на користь преси». 

За допомогою, як би ми тепер назвали, спонсора та широкого 
шанувальника літератури Залмана Шокена видав збірники «Оповідання», 
«У колі праведних», «Біля загати» та ін. У Берліні Агнон одружився (1919 р.) 
з Естер Маркс, у них народилися син та донька. Наприкінці 20-х років створив 
один з найвідоміших своїх творів — двотомний роман «Весільний балдахін» 
(або «Доньки на виданні»). В основу сюжету роману, насиченого гумором 
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і лукавством, покладено пригоди бідного галицького хасида, який мандрує 
Західною Україною та Східною Європою у пошуках женихів і приданого для 
трьох доньок. Доброзичливий сміх і їдка іронія тут щедро переплітаються зі 
співчуттям до рядової людини, її проблем. Пізніше (1931—1935 рр.) Шокен 
видав 11-томне зібрання творів Ш. Й. Агнона. 

Як на батьківщині згоріла родинна домівка разом з бібліотекою й рукописами, 
так і власний дім Агнона в Єрусалимі був пограбований і зруйнований під час 
бунту арабів. Загинули десятки неопублікованих творів (зокрема, великий роман 
«Вічне життя» на тему новітньої історії євреїв на автобіографічному тлі) та власна 
бібліотека з 4 тисяч томів. Поки будівельники споруджували йому новий дім, 
Агнон знову виїхав до Берліна. Проте зростання фашистських і антисемітських 
настроїв у Німеччині змусило його повернутися до Єрусалима. 

1930 року Агнон здійснив поїздку Галичиною, окупованою Польщею, 
відвідав Бучач, Тернопіль, Львів, міста і села довкілля. Зустрічі з рідним краєм 
лягли в основу роману «Гість на одну ніч». На батьківщині він застав руїну 
матеріальну і духовну. «Куди не глянеш, — писав Агнон, — усюди лише знегоди 
та злидні». Кожен дім, кожне румовище затримувало його увагу, викликало 
спогади про дороге минуле та навіювало смуток на вразливу душу. Навіть 
криниця, з якої король Собеський пив воду, коли повертався з походу 
переможцем, була занедбана: сходи розбиті, напис на табличці затерся, а мох 
довкола почервонів, неначе кров, гейби ангел смерті витер об нього свій ніж. На 
вулицях акації, яблуні й горіхи вирубані, не видно веселих хлопців і дівчат, як 
колись, не чути співів і сміху. Не відчув колишній мешканець Бучача нічого 
з того, чим жив тут змолоду і що зігрівало його душу в Палестині та далеких 
дорогах. 

Ось одна з типових доль героїв цього роману про наш край.  
Над Стрипою, поблизу Гімназійної вулиці, стоїть хата старої жінки. Війна 

пощадила цю хатину. І стоїть вона по-давньому, майже незмінна. Живе в ній 
самотня Фрида, вдова. На стіні знімок її чоловіка у військовому однострої. 
Це — Єфрайм Йосель, а місто жартома іменувало його Францом Йосифом. 
А Фриду бучацькі дотепники називали цісаревою. Побіч Єфрайма на знімку 
стоять чотири сини у військових мундирах. Усі вони загинули на війні. А де 
ж знімок Елімелеха? Мати сховала його за дзеркало, бо вірить, що він ще 
живий і вернеться додому. Відколи наймолодший син пішов з дому, Фрида 
живе самотня і чекає сина. Ніхто до неї не заходить і вона розмовляє з тінями. 
Чекає Фрида Елімелеха і приходу месії. Та так і помирає, не дочекавшись ні 
месії, ні сина... 
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Як переконався письменник, одні євреї в повоєнному Бучачі прагнули 
соціалізму, підтримували КПЗУ, інші сприяли відродженню сіонізму, 
готувалися до еміграції. Виникали між ними й гострі суперечки на ідейному 
ґрунті чи з огляду на ставлення до окремих ребе з Чорткова, Язлівця, Косова, 
Гусятина. Автор симпатизує тим своїм єдиновірцям, які цінують батьківські 
традиції, дотримуються міжетнічної злагоди з автохтонами-українцями. При 
цьому письменник не фіксує свою увагу на непорозуміннях і антипатіях, що 
іноді виникали між ними. Його літературні герої не зустрічають побутового 
антисемітизму (за винятком сповненого трагізму оповідання «У вирі» про події 
в довкіллі Бучача). І якщо такі прояви траплялись, то їх насаджували на 
державному рівні — айстро-угорські, а потім польські окупаційні власті. 
Письменник-реаліст не ідеалізує своїх героїв без розбору, правдиво, нерідко 
уїдливо змальовує різні типи своїх єдиновірців, не обходить мовчанкою 
пожадливість, пристосуванство, надмірний егоїзм окремих з них, що 
трапляється в будь-якій спільноті. 

Романтичний світ дитинства й юності, чарівна природа Прикарпаття, 
легенди, побут, обряди і звичаї євреїв в українському оточенні та розсіяних по 
світах, їх традиції і релігійні вірування, болючі проблеми минулого 
й сучасного, шляхи еміграції євреїв з України, Польщі, Австро-Угорщини 
в Палестину визначають тематику літературних творів Ш. Й. Агнона. Власне, 
важку й тривалу подорож євреїв (десяти чоловік і жінок) від Бучача до землі 
обітованої, їх боротьбу за виживання в Єрусалимі та його околицях детально 
й майстерно змальовано в романі, написаному івритом «На морській глибині». 
Дія відбувається у 20-30 роках минулого століття. Нам, галичанам, особливо 
цікава перша частина цього роману, де реалістично, з теплим гумором описано 
рух паломників Тернопільщиною: через Язлівець, Ягільницю, Борщів, Окопи, 
а далі — Хотин, Ясси, Стамбул і Єрусалим. Перед читачами, мов 
у сповільненому кінофільмі, проходить їх неспішна мандрівка містечками 
і селами, зупинки в корчмах, приязні зустрічі з селянами, внутріетнічні та 
міжетнічні контакти. Ніби заворожена, вперто просувається невелика група 
містечкового люду крізь розруху і єврейські погроми, гнів і підкуплену милість 
місцевих чиновників, крізь безсилі злидні та достаток, що нічого не вартий. Це 
лірико-епічний твір, філософська притча про одвічні проблеми буття людини 
в просторі і часі, нерозривність зв’язків галицьких євреїв з місцем свого 
народження, з українцями. 

Окрім названих повістей і романів Агнона, створених на основі 
пережитого чи почутого в Західній Україні, виділяються його «Шабля 
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Довбуша», «Проста історія», «Старі й молоді разом» та інші. Батьківщина 
постійно снилася йому, її він зображував навіть у казках. Через усе тривале 
життя й далекі мандрівки Агнон проніс невичерпну любов до міста свого 
народження, до людей Тернопільщини. Упродовж довгого творчого життя він 
оспівував дві свої обітовані землі — Бучач і Єрусалим. 

Любов до землі батьків Агнон передав у спадок дітям. У жовтні 1996 року 
Тернопільщину відвідала (разом з групою французьких тележурналістів, які 
створюють телефільм про Ш. Й.Агнона) його донька Емона Чачкес-Ярон із 
своїм чоловіком. Вона прагне відкрити в Бучачі філію Єрусалимського музею 
свого батька. Серед тих, хто супроводжував почесну гостю, показував старий 
Тернопіль, був і кореспондент «Свободи» Володимир Сушкевич. 

Справжнє міжнародне визнання Агнон здобув після виходу його книг у США 
в перекладі англійською мовою. Це здійснив у Нью-Йорку видавець З. Шокен. 
85 основних творів Агнона надруковані в перекладах 18 мовами. Останнє 
прижиттєве видання зібрання творів Агнона включало 8 томів (1953—1962 pp.). 
У видавництві «Панорама» (Москва) в бібліотечній серії «Лауреати Нобелівської 
премії з літератури» вийшов окремий том Агнона «Во цвете лет» (1996). Серце 
великого майстра слова зупинилося 17 лютого 1970 року в Ізраїлі. 

Ш. Й. Агнон заслужив інтерес і повагу до себе всюди. Проте для увічнення 
його пам’яті в нас зроблено ще мало. Усе ж ім’ям Агнона названо одну з вулиць 
у Бучачі, що пролягає поруч з вулицями Т. Шевченка та А. Міцкевича. 
З’явились перші довгождані публікації про цього самобутнього письменника. 
Тернопільська облдержадміністрація утворила оргкомітет з підготовки 
й відзначення ювілею видатного письменника XX століття. В обласному центрі 
пройде науково-теоретична конференція, присвячена життю і творчості Агнона, 
літературні читання в навчальних закладах,  свято єврейської книги та інші 
цікаві заходи. Буде організовано тематичну виставку книг, фотодокументів та 
інших матеріалів (одержаних з Єрусалима) в обласному краєзнавчому музеї та 
його філії у Бучачі, інші заходи. Філателісти зможуть придбати пам’ятний 
конверт до ювілею Агнона. Спецпогашення поштових відправлень було 
проведено на батьківщині Ш. Й. Агнона (Чачкеса) 17 липня ц. р. Активну 
участь у цій благородній справі беруть заклади культури й освіти, 
Тернопільське єврейське товариство «Алеф», осередки інших національно-
культурних товариств області. 

О. Левченко 
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«Тихо! Агнон працює» 

Про нобеліата, який народився в Бучачі на Тернопіллі 

В історії Нобелівської нагороди не часто трапляються випадки, коли одну 

премію отримують двоє номінантів. Так, однак, сталося в 1966 році. Цього разу 

лауреатами стали ізраїльський прозаїк Агнон і німецька поетеса Закс. 

Власне, про Агнона й мова. 

Шмуель Йосеф Халеві Чачкес (таке справжнє ім’я письменника) народився 

17 липня 1888 року в містечку Бучачі, що на Тернопільщині, яке було тоді 

глухою провінцією Австро-Угорщини. 

Саме про нього залишить Агнон один із найбільш поетичних описів у своєму 

романі «У серцевині морів»: «Усе містечко вже дрімало. Будинки ховалися під 

покровом ночі, таїлися у темряві. Нічне світило ще не зійшло на небосхил, і лише 

зірки освітлювали верхів’я гір. Бучач стоїть на горі, і, здавалось, ніби зорі 

прив’язані до дахів його будиночків. Раптово вийшов місяць і освітив все місто. 

Річка Стрипа, що раніше ховалася у пітьмі, заблищала нараз сріблом, і із водопою 

на ринку повстала пара срібних підсвічників». 

Дитинство Агнона пройшло в культурному середовищі. Батько 

майбутнього письменника — Шолом Мордехай Халеві Чачкес — був освіченим 

рабином, у домі панував культ єврейської релігійної літератури, яку добре 

знала й мати — Есфір Фарб. Батьки пробудили в хлопчика інтерес до книжок. 

У своїй Нобелівській промові Агнон потім згадає: «В п’ять років я написав 

свою першу пісню. Я написав її, сумуючи за батьком. Так сталося, що мій 

батько, блаженної пам’яті, поїхав у справі. Я дуже тужив і склав свої перші 

вірші. З тих пір я написав багато різних віршів, але жоден із них не зберігся. 

Дім мого батька, де я залишив їх, згорів у Першу світову війну, і все, що 

я зберігав у ньому, згоріло разом із ним». 

Перша проба пера Агнона відбулася в місцевій газеті, там до нього 

прийшов і перший успіх, він пізнав радість творення. У вісімнадцять літ Агнон 

переїхав до Львова, куди його запросили на роботу в єврейську газету. На цей 

час було надруковано близько сімдесяти його творів. Гірко, однак, 

усвідомлювати, що галицький період життя та діяльності Агнона й нині 

залишається найменш дослідженим. 
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Однак мрія відвідати батьківщину предків, цей незгасимий потяг єства 

єврея, не покидала його. У 1907 році Агнон поїхав у Яффу, а роком пізніше 

поселився в Єрусалимі. Продовжував друкуватись. Назва невеличкої повісті 

«Агунот» («Покинуті дружини»), надрукованої тут у 1909 році, стала спочатку 

псевдонімом, а потім і прізвищем письменника. З-під його пера вийшла 

й перша книга мовою іврит під назвою «Все владнається». 

Мабуть, цей девіз супроводжував Агнона й у новій подорожі — на цей раз 

до Німеччини, куди він виїхав влітку 1913 року для більш поглибленого 

знайомства з європейською культурою. Пізніше він згадував: «Ледь оволодівши 

грамотою на німецькій мові, я став читати кожну книгу на цій мові, яка тільки 

мені потрапляла до рук, і, звичайно, багато сприйняв із цього джерела 

відповідно до своїх нахилів». У Німеччині Агнон друкувався німецькою мовою, 

працював консультантом, читав лекції з історії єврейської літератури. Саме тут 

він зустрів людину, знайомство з якою докорінно вплинуло на його подальшу 

творчу біографію. Німецький підприємець Залман Шокен, відразу ж оцінивши 

самобутній талант письменника, надав йому стипендію на п’ять років для 

продовження занять літературою. Пізніше став дожиттєвим видавцем Агнона, 

для чого заснував у Берліні власне видавництво. 

Світова війна, що спалахнула в Європі, викликала в нього відразу, можливо, 

й острах. Щоб не потрапити до війська, він приймав сильнодіючі медичні препарати, 

які підривали його здоров’я. Проте й війна не стала перешкодою у творчості. 

Певна соціальна стабільність дозволила Агнону створити сім’ю. 

У 1919 році він одружився з Естер Маркс, у них народилися син та дочка. 

Інтерес до лекцій Агнона, вихід із друку книг додали популярності 

прозаїку, поширилось коло його прихильників. Та лиха приспати не можна. 

У 1924 році в Бад-Гомбурзі «сходить у полум’ ї на небо» будинок письменника. 

Найбільшим горем стала для Агнона втрата рукописів, усього написаного ним 

за час проживання в Німеччині, а також бібліотеки з чотирьох тисяч томів. 

Це нещастя спонукало його до повернення в Палестину. 

Життєві негаразди іноді гострять перо письменників. Саме в Єрусалимі 

Агнон написав свій кращий твір — двотомний роман «Весільний балдахін». 

У ньому вмістилося все, що властиво для його творчості — епічний розмах, 

гірка іронія, гумор, а також непідробне співчуття до своїх героїв — дрібного 

містечкового люду. 
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Та злі вітри долі не обминули Агнона. Ще одне нещастя спіткало 

письменника в 1929 році, коли під час арабського заколоту пограбовано його 

будинок. Він змушений був знову виїхати до Європи, а будинок у Єрусалимі 

в нього ще буде. І чи не відгомін цих подій в алегоріях його відомого оповідання 

«Із недруга у друга»? 

Спогади дитинства та юності, туга за місцем, де народився, кликали його 

в Галичину. Адже людина, за влучним висловом Шауля Черніховського, це зліпок 

із ландшафту його батьківщини. Агнон побував у милому його серцю Бучачі, 

зустрівся з родичами в Тернополі. Рідні місця, відвідини близьких та рідних 

глибоко зворушили його, викликали відчуття, які стали поштовхом до творчості. 

Цього разу вони — в основі роману «Гість на одну ніч». 

Значна, етапна подія сталася в житті Агнона в 1931 році, коли у видавництві 

Шокена вийшло перше зібрання його творів. Згодом, один по одному, виходили 

збірки оповідань: «Книга діянь» (1932), «Перетворення» (1933), «В мирі та покої» 

(1935). Дія наступного роману — «Проста історія» (1935) — відбувається, як це 

характерно для творчості Агнона, у Галичині. Останнім, прижиттєво виданим 

твором письменника, став роман «Зовсім недавно». 

Однак по-справжньому світова слава та визнання прийшли до Агнона після 

публікації його творів у Сполучених Штатах англійською мовою, коли в Нью-

Йорку Шокен відкрив філіал свого видавництва. 

У 1966 році Шведська академія присудила Агнону Нобелівську премію «за 

глибоко оригінальне мистецтво оповідання, навіяне єврейськими народними 

мотивами». В адресі Нобелівського комітету особливо виділені «Весільний 

балдахін» та «Гість на одну ніч». 

В останні роки життя Агнон продовжував творити. Вийшли перероблені 

ним для дітей казки, легенди. Нерідко в них фігурує Бучач. 

Про ставлення місцевих жителів до Агнона яскраво свідчить такий факт: 

коли в районі під назвою Тальпійот, де знаходився дім письменника, почалися 

будівельні роботи, мер Єрусалима Тедді Коллек розпорядився поставити 

табличку з написом: «Тихо! Агнон працює». 

Його серце зупинилося 17 лютого 1970 року. 

Шлях українського читача до творчості Агнона ще попереду. 
Ю. Ковальков 
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музею батька [Текст] / В. Тракало // Нова доба. — 1996. — 15 листоп. 

370. Тракало, В. Чиє ім’я носить бібліотека в Бучачі — Гончара чи Агнона? [Текст] / 

В. Тракало // Свобода. — 1998. — 16 черв. 

371. Ханас, В. Методологічні проблеми художньої творчості [Текст] : [до 105-

річчя від дня народж. Ш. Й. Агнона ТДПУ підготував зб. «Studia 

methodologica», в основу якого лягли матеріали наук.-метод. читань, що 

проходили в ун-ті в 1993 році] / В. Ханас // Освітянин. — 1997. — 

№ 4/5. — С. 49. 
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372. Черпітяк, Н. Об’єднані Нобелем [Текст] : Нобелівські читання в Тернополі : 
[про «Тернопільські Нобелівські читання», присвяч. уродженцю Бучача, 
письменнику Ш. Й. Агнону] / Н. Черпітяк  // Вільне життя. — 1991. — 
18 груд. — (Світ нашої духовності). 

373. Шаповалов, А. Уродженець Бучача на іноземній купюрі [Текст] : [ст. із 
зображенням банкноти банку Ізраїлю в 50 нових шекелів 1985 р. з портр. 
Ш. Й. Агнона] / А. Шаповалов // День. — 2003. — 15 лют. — С. 5. : 
фотогр. — (Пошта «Дня»). 
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ІV. Енциклопедії. Довідники 

374. Агнон Шмуель Йосеф (1888—1970) — ізраїльський письменник [Текст] // 
Українська літературна енциклопедія. В 5 т. Т. 1. — К., 1988. — С. 24. 

375. Агнон Шмуель Йосеф (17 июля 1888—17 февраля 1970 г.) [Текст] : 
Нобелевская премия по литературе, 1966 г. // Лауреаты Нобелевской 
премии : энциклопедия. В 2 т. Т. 1. А—Л. — М., 1992. — C. 1—3. 

376. Агнон Шмуель Йосеф [Текст] // Краткая еврейская энциклопедия. Т. 1.  — 
Иерусалим, 1997.— С. 42. 

377. Ковальков, Ю. Агнон Шмуель Йосеф [Текст] / Ю. Ковальков, 
Ю. Покальчук (ЕСУ) // Тернопільський енциклопедичний словник. Т. 1. 
А—Й. — Т., 2004. — С. 23—24 : фотогр. 

378. Покальчук, Ю. Агнон Шмуель Йосеф [Текст] / Ю. Покальчук // 
Енциклопедія сучасної України. Т. 1. А. — К., 2001. — С. 150—151 : 
фотогр. — Бібліогр.: 5 назв. 

379. Щавурський, Б. Аґнон Шмуель Йосеф Галеві [Текст] / Б. Щавурський // 
Зарубіжні письменники : енциклопедичний довідник. У 2 т. Т. 1. А—К. / за 
ред. Н. Михальської, Б. Щавурського. — Т., 2005. — С. 10—12 : фотогр. — 
Бібліогр.: 9 назв. 
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V. Бібліографічні видання про письменника 

380. Бучач. Обітована земля його серця [Текст] : нобелівський лауреат 
з літератури 1966 р. Агнон Шмуель Йосеф (1888—1970) : бібліогр. 
покажчик / Терноп. обл. б-ка для молоді, Асоц. Нобел. студій, Терноп. обл. 
орг. «Нова Україна» ; уклад.: В. Уніят, В. Ханас, Г. Якуб ; передм. 
Ю. Ковалькова, В. Ханаса. — Т. : Асоц. Нобел. студій, 2002. — 12 с. 

* * * 
381. Марченко, Л. Бібліографія [Текст] : [Ш. Й. Агнон] / Л. Марченко // 

Шмуель Йосеф Агнон — лауреат Нобелівської премії : (до 110-річчя від 
дня народження) : літ.-краєзн. зб. / Упр. культури облдержадмін., Терноп. 
обл. б-ка для молоді, Терноп. обл. т-во євр. культури «Алеф», Держ. архів 
Терноп. обл. ; уклад.: О. Ліскова, М. Хмурич ; передм. П. Бубнія. — 
Т., 1998. — С. 46—47.  

382. 105 років від дня народження Шмуеля Агнона — ізраїльського 
письменника, члена Академії мови Ізраїлю (17.VII.1888—17.II.1970) 
[Текст] // Література до знаменних і пам’ятних дат Тернопільщини в 1993 
році : (бібліогр. список) / упоряд.: Н. К. Іванко, П. К. Медведик. — 
Т., 1992. — С. 14. — Бібліогр.: 2 назви. 

383. 110 років від дня народження Агнона Шмуеля Йосефа (17.07.1888—
17.02.1970) — ізраїльського письменника [Текст] // Література до 
знаменних і пам’ятних дат Тернопільщини на 1998 рік : бібліогр. список / 
упоряд. Н. К. Іванко. — Т., 1997. — С. 47—49. — Бібліогр.: 12 назв. 

384. 115 років від дня народження Агнона Шмуеля Йосефа (17.07.1888—
17.02.1970) — єврейського письменника [Текст] // Література до знаменних 
і пам’ятних дат Тернопільщини на 2003 рік : бібліогр. список / уклад. 
М. Друневич. — Т., 2003. — С. 48—50. — Бібліогр.: 23 назви. 

385. 120 років від дня народження Шмуеля Йосефа Агнона (17.07.1888— 
17.02.1970) — єврейського письменника, лауреата Нобелівської премії 
[Текст] / вступ. ст. П. Бубнія // Література до знаменних і пам’ятних дат 
Тернопільщини на 2008 рік : бібліогр. покажч. / уклад. М. Друневич. — Т., 
2008. — С. 83—86. — Бібліогр.: 20 назв. 

386. Шмуель Агнон (1888—1970) [Текст] // Вони прославили наш край : 
бібліогр. посіб. — Т., 1996. — Вип. 2. Література. — С. 5—6. — (Молоді 
про славетних людей Тернопільщини). 

387. Шмуель Агнон (1888—1970) [Текст] // Вони прославили наш край : 
бібліогр. посіб. — Т., 2002. — С. 8—10. — Бібліогр.: 32 назви. — (Молоді 
про славетних людей Тернопільщини). 
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VІ. Шмуель Йосеф Агнон: вебліографічний список 

Твори Ш. Й. Агнона в мережі Інтернет 

388. Агнон, Ш. Й. В сердцевине морей [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон. — 

Электрон. дан. — 214 kb. —  [Россия], cop. 2002—2007. — Режим доступа: 

http://lib.align.ru/authors/20.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Электрон. дан. — Россия, cop. 2003—2007. — Режим доступа: 

http://www.agnon.org.ru/lib/sa/author/177, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж  — Электрон. дан. — Украина. — Режим доступа: http://lib.misto.kiev.ua/ 

INPROZ/AGNON/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

389. Агнон, Ш. Й. Во цвете лет [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон. — 

Электрон. дан. — 111 kb. —  [Россия], cop. 2002—2007. — Режим доступа: 

http://lib.align.ru/authors/20.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Электрон. дан. — Режим доступа: http://heblit.bravepages.com/sha/ 

shai.html#linktostr014, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Электрон. дан. — Украина. — Режим доступа: http://lib.misto.kiev.ua/ 

INPROZ/AGNON/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

390. Агнон, Ш. Й. Древности [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. с иврита 

Б. Кедем. — Электрон. дан. — Режим доступа: http://berlkedem.blogspot.com/ 

2007/11/blog—post.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

391. Агнон, Ш. Й. Из воспоминаний о Раве Куке [Электронный ресурс] / 

Ш. Й. Агнон. — Электрон. дан. — [Израиль]. — Режим доступа: 

http://www.machanaim.org/philosof/k—book/A2—Agnon.htm, свободный. — 

Загл. с экрана. — Яз. рус. 

392. Агнон, Ш. Й. Из недруга в друга [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; 

пер. М. Эльяшива. — Электрон. дан. — [Израиль], cop. Rjews.net. Портал 

еврейских сайтов [2008?]. — Режим доступа: http://www.rjews.net/ 

sifrut/ogl-agn.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

393. Агнон, Ш. Й. Нобелевская речь [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон. — 

Электрон. дан. — [Израиль], cop. Rjews.net. Портал еврейских сайтов 

[2008?]. — Режим доступа: http://www.rjews.net/sifrut/ogl-agn.htm, 

свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

394. Агнон, Ш. Й. Овадия-увечный [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 

И. Орена. — Электрон. дан. — Режим доступа: http://www.rjews.net/sifrut/ 

ogl-agn.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
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395. Агнон, Ш. Й. Оркестр [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. с иврита 
С. Шенбрунн. — Электрон. дан. — [Израиль], cop. Rjews.net. Портал 
еврейских сайтов [2008?]. — Режим доступа: http://www-r.openu.ac.il/kurs/ 
sifrut/agnon_ovadiya_uvechniy.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

396. Агнон, Ш. Й. Ответ Давиду Бен-Гуриону по вопросу «кто есть еврей» 
[Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон. — Электрон. дан. — [Россия], 
2005. — Режим доступа к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/ 
baaley_tshuva/agnon.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

397. Агнон, Ш. Й. Ответы Геуле Коген [Электронный ресурс] / 
Ш. Й. Агнон. — Электрон. дан. — [Россия], 2005. — Режим доступа 
к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

398. Агнон, Ш. Й. Платок [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 
Н. Файнгольда. — Электрон. дан. — сор. Ульпанет, 1998—2008. — Режим 
доступа к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

399. Агнон, Ш. Й. Плоть Машиаха [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 
Н. Файнгольда.— Электрон. дан. — сор. Ульпанет, 1998—2008. — Режим 
доступа к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

400. Агнон, Ш. Й. Покоя я не обрёл [Электронный ресурс] : (из письма 
Ш. З. Шокену, написанного в октябре 1924 г. по дороге из Европы в Эрец-
Исраэль) / Ш. Й. Агнон. — Электрон. дан. — [Россия], 2005. — Режим 
доступа к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

401. Агнон, Ш. Й. Помета [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; 
пер. Н. Файнгольда. — Электрон. дан. — сор. Ульпанет, 1998—2008. — 
Режим доступа к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/ 
baaley_tshuva/agnon.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

402. Агнон, Ш. Й. Правые стези [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 
с иврита И. Шамира. — Электрон. дан. — [Россия]. — Режим доступа: 
http://www.lio.ru/archive/menora/01/01/article04.html, свободный. — Загл. 
С экрана. — Яз. рус. — Аналог печат. изд. (Менора. — 2001. — № 1). 

403. Агнон, Ш. Й. Птица моя [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 
Н. Файнгольда.— Электрон. дан. — сор. Ульпанет, 1998—2008. — Режим 
доступа к ст.: http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
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404. Агнон, Ш. Й. Рассказы [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. и ил. Н. 
Файнгольда. — Электрон. дан. — [Израиль], cop. Rjews.net. Портал 
еврейских сайтов [2008?]. — Режим доступа: http://www.rjews.net/sifrut/ogl-
agn.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Электрон. дан. — 210 kb. —  [Россия], cop. 2002—2007. — Режим 
доступа: http://lib.align.ru/authors/20.html, свободный. — Загл. с экрана. — 
Яз. рус. 

Те ж — Электрон. дан. — Россия, cop. 2003—2007. — Режим доступа: 
http://www.agnon.org.ru/lib/sa/author/177, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Электрон. дан. — Украина. — Режим доступа: 
http://lib.misto.kiev.ua/inproz/agnon/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

405. Агнон, Ш. Й. Союз любви [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 
с иврита З. Копельман. — Электрон. дан. — Режим доступа: 
http://www.antho.net/jr/8.2001/20.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. 
рус. — Аналог печат. изд. (Иерусалимский журнал. — 2001. — № 8). 

Те ж — Электрон. дан. — Режим доступа: http://rjews.net/zoya-
kopelman/articles/souz-lubvi.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. 
рус. — Аналог печат. изд. (Иерусалимский журнал. — 2001. — № 8). 

406. Агнон, Ш. Й. Раши [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. А. Львова. — 
Электрон. дан. — сор. Александр Львов, 2001—2007. — Режим доступа: 
http://lvov.judaica.spb.ru/agnon.shtml /, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

407. Агнон, Ш. Й. Сказка о козе [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон ; пер. 
М. Кравцова. — Электрон. дан. — Режим доступа: http://www.e-slovo.ru/ 
185/n1.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

408. Агнон, Ш. Й. Теила [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон. — Электрон. 
дан. — Россия, cop. 2003—2007. — Режим доступа: http://www.agnon.org.ru/ 
lib/sa/author/177, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Украина. — Режим доступа: http://lib.misto.kiev.ua/inproz/agnon/, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

409. Агнон, Ш. Й. Эдо и эйнам [Электронный ресурс] / Ш. Й. Агнон. — 
Электрон. дан. — 214 kb. —  [Россия], cop. 2002—2007. — Режим доступа: 
http://lib.align.ru/authors/20.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Россия, cop. 2003—2007. — Режим доступа: http://www.agnon.org.ru/ 
lib/sa/author/177, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Те ж — Украина. — Режим доступа: http://lib.misto.kiev.ua/INPROZ/AGNON/, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
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410. Agnon, S. Y. Banquet Speech [Electronic resource] / S. Y. Agnon. – Electronic 

data. – The Nobel Foundation, cop. 1966. – Mode of access: 

http://nobelprize.org/nobel_prizes/literature/laureates/1966/agnon-speech.html. – 

Title from title screen. – English. 
Промова Ш. Й. Агнона, виголошена під час вручення 

Нобелівської премії.  

411. Shmuel Yosef Agnon - Some Unpublished Correspondence with Dov Sadan 

[Electronic resource] / Israel Ministry of Foreign Affairs. – Electronic data. – 
Israel Ministry of Foreign Affairs, cop. 2008. – Mode of access: 

http://www.mfa.gov.il/MFA/MFAArchive/1990_1999/1999/4/Shmuel%20Yosef

%20Agnon%20-%20Some%20Unpublished%20Corresponden. – Title from title 

screen. – English. 
Неопублікована раніше кореспонденція письменника. 

412. Shmuel Yosef Agnon Quotations [Electronic resource] / Memorable Quotations. – 
Electronic data. – Mode of access: http://www.memorablequotations.com/agnon.htm. – 

Title from title screen. – English. 
Цитати з творів Й.Ш.Агнона 
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Життєвий і творчий шлях письменника 

413. Агнон: из прошлого в будущее [Электронный ресурс] / Евреи. — 
Электрон. ст. — [Израиль], cop. 2001 Evrey.com . — Режим доступа к ст.: 
http://www.evrey.com/sitep/person/arkhiv.php3?menu=245, свободный. — 
Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Стаття про письменника на російськомовному єврейському  сайті. 

414. Агнон, Шмуэль Йосеф [Электронный ресурс] : [биография] / Единая 
коллекция цифровых образовательных ресурсов. — Электрон. ст. — 
[Россия], cop. 2006. — Режим доступа к ст.: http://files.school-collection.edu.ru/ 
dlrstore/761d6ec8-dec0-31cd-8d9d-5a399aa983dc/1002843A.htm, свободный. — 
Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Коротка біографічна довідка. 

415. Агнон (Agnon), Шмуэль Йосеф [Электронный ресурс] : [биография] / 
Международная общественная организация «Наука и техника». — Электрон. 
ст. — [Россия], cop. МОО «Наука и техника», 1997...2008. — Режим доступа к ст.:        
http://n-t.ru/nl/lt/agnon.htm, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Біографія лауреата Нобелівської премії з літератури Ш. Й. Агнона. 

416. Агнон, Шмуэль Йосеф [Электронный ресурс] / Википедия: свободная 
энциклопедия. — Электрон. ст. — [Россия], 2008. — Режим доступа к ст.: 
http://ru.wikipedia.org/wiki, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Стаття про Агнона в електронній енциклопедії «Вікіпедія». 
Біографія, ілюстрації, корисні посилання. 

417. Агнон, Шмуэль Йосеф [Электронный ресурс] / Энциклопедия 
Кругосвет. — Электрон. ст. — [Россия], 2008. — Режим доступа к ст.: 
http://www.krugosvet.ru/articles/28/1002843/1002843a1.htm, свободный. — 
Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Коротка біографічна довідка на сторінках електронної 
енциклопедії «Кругосвіт». 

418. Агнон Шмуэль Йосеф [Электронный ресурс] / Электронная еврейская 
энциклопедия. — Электрон. ст. — [Израиль?], cop. Ассоциация по 
изучению еврейских общин в диаспоре, 2006—2007. — Режим доступа к ст.: 
http://www.eleven.co.il/article/10069, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Біографія нобелівського лауреата Ш. Й. Агнона. 

419. Баскакова, А. «Новеллы» Шмуэля Агнона переведены на русский язык 
[Электронный ресурс] / А. Баскакова. — Электрон. ст. — Россия, cop. 
2003—2007. — Режим доступа к ст.: http://www.eleven.co.il/article/10069, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
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420. Габерман, А.-М. Агнон в Лейпциге [Электронный ресурс] / А.-М. Габерман. — 
Электрон. ст. — [Россия], 2005. — Режим доступа к ст.: 
http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, свободный. — 
Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Стаття про перебування Ш. Й. Агнона в Німеччині. 

421. Галичина — батьківщина і творча колиска Нобелівського лауреата 
[Електронний ресурс] / Nobel.  Николаевский Центр социологических, 
маркетинговых и политических исследований. — Електрон. ст. — 
[Україна]. — Режим доступу до ст.: http://www.nobel.mksat.net/ 
nobel_kn/nobel.htm, вільний. — Заголовок з екрана. — Мова укр. 

Уривок з книги О. Левченка «Нобелівська інтелектуальна еліта 
України». 

422. Килимник, Ю. Украина — родина шести Нобелевских лауреатов 
[Электронный ресурс] / Ю. Килимник. — Электрон. ст. — [Днепропетровск], 
cop. АртВертеп, 2002—2007. — Режим доступа: 
http://artvertep.dp.ua/print?cont=6225, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Про лауреатів Нобелівської премії — виходців з України. 
Згадується Ш. Й. Агнон. 

423. Лауреат Нобелевской премии Агнон, Шмуэль Йосеф Агнон: из прошлого 
в будущее [Электронный ресурс] : [биография]. — Электрон. ст. — Россия, 
cop. 2003—2007. — Режим доступа к ст.: http://www.agnon.org.ru/lib/ 
ar/author/757, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

424. Нобелевские лауреаты из Украины: Стокгольм наши брали. Шесть раз 
[Электронный ресурс]. — Электрон. ст. — Режим доступа.: 
http://www.day.kiev.ua/41088/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. — 
Аналог печат. изд. (День. — 2003. — 12 дек.). 

Стаття про лауреатів Нобелівської премії українського 
походження. Згадується Ш. Й. Агнон. 

425. Решетников, К. Рецензия на книгу «Новеллы» — Шмуэль Йосеф Агнон 
[Электронный ресурс] / К. Решетников. — Электрон. ст. — Россия, cop. 
2003—2007. — Режим доступа к ст.: http://www.agnon.org.ru/lib/ 
ar/author/589, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

426. Римон, Е. Мир Агнона, поэтика парадоксальных соответствий 
[Электронный ресурс] / Е. Римон. — Электрон. ст. — [Россия], cop. 2006—
2008. — Режим доступа к ст.: http://noblit.ru/content/view/405/33/, 
свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Стаття єврейського літературного критика, дослідниці творчості 
Ш. Й. Агнона Олени Рімон на сайті, присвяченому нобелівським 
лауреатам. 
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Те ж — Электрон. ст. — [Израиль]. — Режим доступа: 

http://www.oranim.ac.il/ Docs/Agnon%20Echo.htm, свободный. — Загл. 

с экрана. — Яз. рус. 

427. Степула, Н. Таємниці творчості Йосефа Агнона [Електронний ресурс] / Н. 

Степула. — Електрон. ст. — [Україна], cop. 2001—2003 

JewishNews.com.ua. — Режим доступу до ст.: http://jn.com.ua/ 

jews/agnon_2605.html, вільний. — Заголовок з екрана. — Мова укр. 
У статті аналізуються особливості творчого доробку Ш. Й. Агнона. 

428. Пилипчук, О. Нобелівські лауреати (українського походження) 

[Електронний ресурс] / О. Пилипчук. — Електрон. ст. — [Україна], cop. 

2006 — 2007 Академія наук вищої освіти України. — Режим доступу до 

ст.: http://www.ashsu.org/index.php?module=pagemaster&PAGE_user_op= 

view_page&PAGE_id=374, вільний. — Заголовок з екрана. — Мова укр. 
Згадується Ш. Й. Агнон. 

429. Фридман, И. На родине Агнона [Электронный ресурс] / И. Фридман. — 

Электрон. ст. — [Украина], cop. 2001—2006. Еврейская Конфедирация 

Украины. — Режим доступа: http://noblit.ru/content/view/405/33/, 

свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
Стаття про творчість Ш. Й. Агнона.  

430. Ховав, М. Еврейский народ и его наследие [Электронный ресурс] / 

М. Ховав. — Электрон. ст. — [Россия], 2005. — Режим доступа: 

http://www.chassidus.ru/library/tshuva/baaley_tshuva/agnon.htm, свободный. — 

Загл. с экрана. — Яз. рус. 
Стаття про творчість Ш. Й. Агнона. 

431. Шамир, И. Путeводитель по Агнону [Электронный ресурс] / И. Шамир ;  

Русская страница Исраэля Шамира : борьба за демократизацию Израиля 

и Палестины. — Электрон. ст. — [Израиль?]. — Режим доступа: 

http://www.israelshamir.net/ru/agnon14.htm, свободный. — Загл. 

с экрана. — Яз. рус. 
Стаття про творчість Ш. Й. Агнона на російськомовній сторінці 

відомого ізраїльського літературного критика І. Шаміра. 

432. Шамир, И. Путeводитель по Агнону [Электронный ресурс] / И. Шамир. — 

Электрон. ст. — [Россия], cop. 2006—2008. — Режим доступа: 

http://noblit.ru/content/view/314/33/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
Біографія та короткий огляд творчості Ш. Й. Агнона. 
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433. 1966. Шмуэль Йозеф Агнон [Электронный ресурс] / Лауреаты 

Нобелевской премии в области литературы. — Электрон. ст. — [Россия], 

cop. 2006—2008. — Режим доступа: http://noblit.ru/content/category/4/84/33/, 

свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
Коротка біографія письменника. 

434. Шмуэль Йосеф Агнон [Электронный ресурс] / Викиславия. — Электрон. 
ст. — [Россия], 2007. — Режим доступа: http://ru.volgota.com/index.php, 

свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
Біографія письменника, коротка бібліографія, фотографії, 

посилання на інші джерела. 

435. Шмуель Агнон (1888—1970) [Електронний ресурс] / Тернопільська 

обласна бібліотека для молоді. — Електрон. дан. — Т., [2001?]. — Режим 

доступу до ст.: http://www.yl.edu.te.ua/index.aspx?res_xml=Online/Famous/lit/

lit2.xml&num=3&res_xsl= Online%5CFamous%5Clit.xsl, вільний. — 

Заголовок з екрана. — Мова укр. 
Стаття про Ш. Й. Агнона на сайті Тернопільської обласної 

бібліотеки для молоді. Біографія письменника. Бібліографія. 

436. Шмуэль Агнон. Израильский писатель [Электронный ресурс] /  Российская 

литературная сеть. — Электрон. дан. — Россия, cop. 2003—2007. — Режим 
доступа: http://www.agnon.org.ru, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Сайт присвячений відомому єврейському письменнику, лауреату 

Нобелівської премії Шмуелю Йосифу Агнону. Біографія, твори, 

дослідження творчості. 

437. Шмуэль Йосеф Агнон (1888—1970) [Электронный ресурс]. — Электрон. 

дан. — [Израиль], cop. All rights reserved to the Jewish Agency, 2008. — 

Режим доступа: http://www.jafi.org.il/education/100/russian/people/Writers/ 
Agnon.html, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 

Біографія письменника. 

438. Шмуэль Йосеф Агнон [Электронный ресурс]. — Электрон. дан. — Россия, 

Издательско-книготорговый холдинг «Лабиринт» [2008?]. — Режим доступа: 

http://www.labirint-shop.ru/news/3277/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
Коротка біографія Ш. Й. Агнона на сайті газети «Мігаль» 

Міжнародного єврейського общинного центру в Одесі. 

439. Шмуэль-Йосеф Агнон, 1966 г. [Электронный ресурс] / Книжный интернет-

магазин «Лабиринт». — Электрон. дан. — Одесса, 2008. — Режим доступа: 
http://www.migdal.ru/times/31/2006/, свободный. — Загл. с экрана. — Яз. рус. 
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440. Шмуэль Йосеф Агнон [Электронный ресурс] / Люди. — Электрон. дан. — 
Россия, cop. 1999—2008. — Режим доступа: http://www.peoples.ru/art/ 
literature/prose/roman/shmuel_yosef_agnon/index.html, свободный. — Загл. 
с экрана. — Яз. рус. 

Сторінка, присвячена творчості письменника, на сайті російського 
проекту «Люди»: біографія, бібліографія, фотогалерея, уривки з творів. 

441. Ш. Й. Агнон — син двох народів [Електронний ресурс] / Nobel. 
Николаевский Центр социологических, маркетинговых и политических 
исследований. — Електрон. ст. — [Україна]. — Режим доступу до ст.: 
http://www.nobel.mksat.net/nobel_kn/agnon/ag_2.html, вільний. — Заголовок 
з екрана. — Мова укр. 

Уривок із книги О. Левченка «Нобелівська інтелектуальна еліта 
України». 

* * * 
442. Agnon, Shmuel Yosef [Electronic resource] / Israel and Zionism. – Electronic 

data. – The Department for Jewish Zionist Education, cop. 1992 - 2008. – Mode 
of access: http://www.jafi.org.il/education/100/people/bios/agnon.html. – Title 
from title screen. – English. 

Коротка біографія та огляд творчості письменника. 

443. History of Vegetarianism - Shmuel Yosef Agnon (1888-1970) [Electronic 
resource] / International Vegetarian Union. – Electronic data. – International 
Vegetarian Union, cop. 2006. – Mode of access: 
http://www.ivu.org/history/europe20a/agnon.html. – Title from title screen. – 
English. 

Коротка інформація про Й. Ш. Агнона 

444. Shmuel Yosef Agnon [Electronic resource] / Wikipedia, the free encyclopedia. – 
Electronic data. – Wikimedia Foundation, Inc. 2008. – Mode of access: 
http://en.wikipedia.org/wiki/Shmuel_Yosef_Agnon. – Title from title screen. – 
English. 

Біографія та огляд творчості письменника. 

445. Shmuel Yosef Agnon [Electronic resource] / Jewish Virtual Library. – 
Electronic data. – The American-Israeli Cooperative Enterprise, cop. 1998. – 
Mode of access: http://www.jewishvirtuallibrary.org/jsource/ 
biography/agnon.html. – Title from title screen. – English. 

Коротка біографія та огляд творчості письменника. 
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446. Shmuel Yosef Agnon [Electronic resource] / New World Encyclopedia. – Electronic 
data. – Mode of access: http://www.newworldencyclopedia.org/ 
entry/Shmuel_Yosef_Agnon. – Title from title screen. – English. 

Біографія та огляд творчості письменника. 

447. Shmuel Yosef Agnon [Electronic resource] / The Institute for the Translation of 
Hebrew Literature. – Electronic data. – The Institute for the Translation of 
Hebrew Literature, 2004. – Mode of access: http://www.ithl.org.il/ 
author_info.asp?id=5. – English. 

Інформація про Й.Ш.Агнона та переклади його книг 

448. Shmuel Yosef Agnon (S Y Agnon): A Web Guide [Electronic resource] / The 
Jewish Agency. – Electronic data. – The Jewish Agency, 2008. – Mode of 
access: http://www.jewishagency.org/nr/exeres/f8b3a008-2eb3-40a1-8945-
a715c943dc5f,frameless.htm?nrmode=published. – Title from title screen. – 
English. 

Вебліографія життя та творчості Й.Ш.Агнона. 



 62 

Перелік переглянутих періодичних видань 

Альма-матер 

Ваше здоров’я 

Відродження 

Вільне життя 

Вісник Надзбруччя 

Вісник Тернопільського 

приладобудівного інституту 

Вісник Тернопілля 

Вісті Придністров’я 

Віче 

Всеукраинские ведомости 

Голос Лановеччини 

Голос народу 

Гомін волі 

2000 

Демократична Україна 

День 

Дзеркало тижня 

Експрес 

Зарубіжна література 

Земля Підгаєцька 

Зеркало недели 

Иерусалимские вести 

Иностранная литература 

Киевские ведомости 

Книжное обозрение 

Контракти 

Лехаим 

Літературна  Україна 

Литературная газета 

Мандрівець 

Народне слово 

Нова доба 

Новый мир 

Пенсійний кур’єр 

Post Поступ 

Ria плюс 

Русалка Дністрова 

Свобода 

Селянська доля 

Сільський час 

Сучасність 

Тернопіль 

Тернопіль вечірній 

Тернопіль: Тернопільщина 

літературна 

Тернопільська газета 

Україна-Ізраїль. Вісник 

Україна молода 

Урядовий кур’єр 

Хроніка-2000: Український 

культурологічний альманах 
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Перелік переглянутих бібліотечних сайтів 

Бібліотека «Дом еврейской книги» http://www.domek.ru/biblio/catalogue 

Бібліотека Гарвардського університету (США)  http://hul.harvard.edu 

Бібліотека Конгресу США     http://www.loc.gov 

Бруклінська публічна бібліотека (США)  http://catalog.brooklynpubliclibrary.org 

Державна  публічна історична бібліотека Росії  http://katalog.shpl.ru 

Єврейська публічна бібліотека МЕОЦ (Росія)  http://kipaknig.narod.ru 

Єврейська бібліотека Бостона (США) http://aleph-library.livejournal.com 

Національна бібліотека Великобританії   http://www.bl.uk 

Національна  бібліотека Ізраїлю     http://jnul.huji.ac.il 

Національна бібліотека Німеччини    http://www.d-nb.de 

Національна бібліотека Франції    http://www.bnf.fr 

Національна бібліотека Польщі    http://www.bn.org.pl 

Національна парламентська бібліотека України http://www.nplu.kiev.ua 

Нью-Йоркська публічна бібліотека (США)  http://www.nypl.org 

Публічна бібліотека ім. Лесі Українки (Україна) http://lucl.lucl.kiev.ua 

Харківська державна наукова бібліотека ім. В. Г. Короленка (Україна)  

http://korolenko.kharkov.com 

Російська державна бібліотека    http://rsl.ru/index.php 

Російська національна бібліотека    http://www.nlr.ru 

Ягеллонська бібліотека  Кракова (Польща)  http://www.bj.uj.edu.pl 

* * * 
Network of library content and services    http://www.worldcat.org 
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Фотографія старого Бучача,  
міста, де народився майбутній нобелівський лауреат
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на церемонії вручення 
Нобелівської премії 
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Письменник за роботою
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Портрет Ш. Й. Агнона на банкноті 50 шекелів (Ізраїль) 
 

 
 

Конверт та марки із спеціальним погашенням, випущені до 110-ї 
річниці від дня народження Ш. Й. Агнона. 
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